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Chambre Kamer
des Représentants van Volksvertegenwoordigers

SESSION 1963-1964

9 DÉCEMBRE 1963

PROJET DE LOI

1c majorant le taux des pensions des veuves, des
orphelins et des ascendants de guerre ainsi que
des personnes qui leur sont assimilées;

2°modifiant la composition du taux unique des
pensions visées à l'article 1er de la loi du 16 mars
1954;

3°instituant, en faveur des bénéficiaires des lois
organisant le statut des prisonniers politiques,
une rente viagère en réparation des séquelles
tardives de l'internement et de la déportation;

4°élargissant le délai dans lequel le mariage avec
la victime de guerre doit avoir été contracté
pour donner droit à la pension de veuve prévue
par la loi du 24 avril 1958;

5°complétant l'article 49 des lois coordonnées sur
les pensions de réparation.

·AMENDEMENTS

•l?RËSENTÉS PAR M. GLINEUR.

Article premier.

A. - Eu ordre principal:

Remplacer le 2° alilléa de cet article par ce qui suit:
I

« 24 % il partir du t« juillet 1963 ».

Voir:

631 (1962-1963):
_ N0 1: Projet transmis par lé Sénat.
_ .N" 2 et 3 : Amendements.

ZITTING 1963-1964

9 DECEMBER 1963

WETSONTWERP

1° tot verhoging van de pensioenen van oorlogs ....
weduwen, -wezen, ascendenten en met hen
qelijkqesteldenr

2°tot wijziging van de samenstellinq van het enig
bedrag van de pensioenen bedoeld in artikel 1
van de wet van 16 maart 1954;

3°tot instelling van een lijfrente ter vergoeding
van de nakomende gevolgen van internering en
deportatie, ten gunste van de gerechtigden
van de wetten tot regeling van het statuut der
.politieke gevangenen;

4°tot verlenging van de termijn waarbinnen het
huwelijk met het oorlogsslachtoffer moet zijn
aangegaan om recht te geven op het weduwen-
pensioen bedoeld in de wet van 24 april 1958;

5° tot aanvulling van artikel ,49 van de gecoör ....
dineerde wetten op de vergoedingspensioenen.

AlVlt:\NUtlVltt~ltt"l

VOORGESTELD DOOR DE HEER GLINEUR,

Eerste artikel.

A - In hoofdorde :

Het tweede lid van dit artikel vervanqen door wat
volgt:,

« 24 % vanaf,1 juli 1963 »,

z«.
631 (1962-1963):

~ NI' I: Ontwerp door de Senaat'<overqezonden.
~ N" 2 en 3 : Amëndementèn.
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B. - Subsidiairement:

Au même 2" alinéa, remplacer les taux de «4:, 8 et
12 % » respectivement par «8, 16 et 24 % ».

JUSTIFICATION,

En 1955, le Gouvernement de L'époque a promis de péréquater la
pension des veuves de guerre dans la même proportion que celle des
invalides de guerre,

Après huit années, cette promesse n'est pas encore réalisée,
Les 12 % d'augmentation prévus par tranche de 4 % l'an, à partir

de juillet 1963 ne peuvent satisfaire les victimes de la querre.

En effet, c'est de 24 % que la pension des veuves devrait être aug-
mentée pour que celles-ci bénéllclent des mêmes avantages que ceux
accordés aux invalides.

C'est pourquoi. nous proposons d'octroyer ces 24 % à partir du
I·' juillet 1963.

Toutefois, il n'est pas certain qu'il y aura une majorité pour voter
cet amendement. Dans ce cas, nous proposons' un amendement subsi-
diaire prévoyant d'étaler cette hausse de 21 % des pensions de veuves
de guerre sur une période de trois ans et ce, par tranche annuelle
de 8%,

Art. 2.

A l'avant-dernière ligne, remplacer «25 %» par
«50 % », '

JUSTIFICATION.

Notre amendement tend ~ ainsi que le revendiquent les organisations
patriotiques - à accorder aux ascendants des disparus, une allocation
un peu plus décente que celle qui leur est attribuée jusqu'à ce jour.

Art. 5.

I) Au 9 l er, modifier comme suit la 1re ligne:

«§ le". _ Une invalidité au raux de 10 % est reconnue
aux ... ».

JUSTIFICATION.

Il n'y a pas lieu d'instituer une rente viagère en réparation d'une
invalidité réelle reconnue aux prisonniers politiques et découlant de
sévices subis au 'cours de leur captivité, alors que la reconnaissance de
cette' invalidité doit normalement leur permettre de bénéficier de la
législation sur les pensions de réparation coordonnée le 5 octobre 1918.

L'objet de notre amendement vise à légaliser l'invalidité de 10 %
admise,

,2) In fine du même § 1el', ajouter ce qui suit:

«ou en territoire belge, au cours d'un transfert d'lin
lieu de déportation à un autre, si la durée totale de captivité
est d'ali moins un an ».

JUSTIFICATION,

Cet amendement concerne surtout les centaines de Belges, prisonniers
politiques, déportés en France, qui, après le débarquement et l'avance
des troupes alliées, furent transférés vers l'Allemagne et libérés en
Belgique au cours de ce transfert.

3) Remplacer le § 2 par ce qui suit:

§ 2, - Le taUx de 10 % s'ajoute éventuellement, de fa~
çon arithmétique, ali teux d'invalidité déjà reconnu aux bé-

l 2 J

B. - In bijkomende orde:

In hetzelfde tweede lid, de percenten « 4:,8 en 12 % »
respectievelijk vervangen door «8, 16 en 21 % ».

VERANTWOORDING.

In 1955 beloofde de Regering het pensioen der oorloqsweduwen . in
dezelfde verhouding als het pensioen van de oorlogsinvaliden te ver-
hogen.

Na acht jaar is deze belofte nog niet naqekomen,
De 12% verhoging welke zal worden bereikt door [aarlijkse tran-

ches van 4 % vanaf 1 januari 1963, kan de oorlogsslachtoffers geen
voldoening schenken.

Irnmers, het pensioen van de oorlogsweduwen zou met 24 % moeren
verhoogd worden, opdat zij dezelfde voordelen zouden genieten als
toegekend aan de invaliden,

Daarom stcllen wij voor om die 24 % vanaf I juli 1963 toe te
kermen.

Doch het staat niet vast dat er een meerderheid zal gevonden
worden om dit amendement goed te keuren. Daarom stellen wij een
subsidiair amendement voor, waarin voorgesteld wordt deze verhoging
met 24 '7'0 van de pensioenen der oorloqsweduwen te spreiden over
een periode van drie [aar, per jaarlijkse tranche van 8 %'

Art. 2.

Op de laatste regel «25 % » vervangen door «50 % ».

VERANTWOORDING.

Ons amendement strekt ertoe aan de ascendenten van de overleden
slachtoffers cen meer behoorlijke uitkering te verlenen dan tot nog toe
het geval is, zoals trouwens door de vaderlandslievende verenigingen
wordt geëist.

Art. 5,

1) In § 1, de eerste regel wijsiqen als volgt:

« § 1. - Er wordt een inoeliditeit ten bedrage van 10 %
toeqekend aan »,

VERANTWOORDING.

Er moet geen lljfrente worden ingesteld om een werkelijke en erkende
invalidltelt van politieke gevangenen te verqceden, invalidltelt die
voortvlcelt uit de tijdens hun qevanqenschap opgelopen mishandelinqen,
wanneer de erkenning van hun invaliditeit er normaal aanleiding toe'
geeft dat zij de voordelen kunnen genieten van de op 5 oktober 1948
qecoördlneerde wetgeving op de vergoedingspensioenen.

Het doel van ons amendement is aan de erkende invaliditeit van 10 %
een wettelijk karakter te geven.

2) Dezelfde § 1 in fine wijzigen als volgt:

«, van een gevangenschap die zonder onderbtekinq
heeft geduurd van de dag der eenhoudinq in Belqië tot
de dag waarop de bevrijding uit de plaats van internerinq
zich heeft voorqedeen in depottetie of op Belgisch qrond-
gebied tijdens het ooerbren qen van een pleets !Jandeportetie
naar een andere, zo de totale duur der gevangenschap ten
minste één [esr bedreeqt ».

VERANTWOORDING.

Dit amendement heeft voornamelijk betrekking op de honderden
Belgen die als politieke gevangenen naar Frankrnk werden gedepor-
teerd en na de ontscheping en het oprukken van de geallieerde troepen
naar Duitsland werden overqebracht, maar tijdens dat transport in
België werden bevrijd.

3) § 2 vervangen door wat volqt e

« § 2. - Het bedieq 10 % wordt eventueel op rekenkun-
diqe wijze gevoegd bij het inveliditeitspetcenteqe dat de
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néjicinires en vertu des lois sur les pensions de réparation,
coordonnées le 5 octobre 1948.

Il entraîne le droit ail paiement de la pension afférente
au taux ainsi obtenu, sans que la différence puisse être injé-
rieure ail montant d'une pension de réparation au taux de
10 %' calculée conformément à l'article t», § 2, desdites
lois coordonnées. »

gerechtigden teeds genieten krechtens de op 5 oktober 1948
gecoördineerde toetten op de vergoedingspensioenen.

Het oetleent eenspreek op uitkerinq van de rente welke
oerbonden is aan het eldus bekomen petcentaqe, sonder
dat het oerschil leqe« mag zijn dan het bedrag van een
met 10 % ooeieenstemmend oerpoedlnqspensioen dat bere-
kend is ooereenkomstiq ertikel 1, § 2, van genoemde
gecoördineerde toetten,

JUSTIFICATION. VERANTWOORDING.

Voir la justification reprise à l'amendement n" I. Cfr, de verantwoording op amendement n' I.

G. GLINEUR,
M.DRUMAUX,
G. MOULIN,
Th. DEJACE.
W. FRERE.


